
Formulaire de dépôt de proposition Meilleure Pratique  
 

Prière de remplir ce formulaire en saisissant votre réponse dans la case appropriée.  
 
Auteur de la demande  : 
 
Qui est l’initiateur  ? Quels partenaires et autres organisations ont-ils participé au projet ? S’agit-il 
d’une proposition interinstitutions  ? 

 

Point focal au sein du Secrétariat de l’ONUSIDA : 
 

Nom :  
 

Unité/Agence :  Tél :  

 
Sujet proposé pour votre soumission Meilleure Pratique  : 
 
 
Titre proposé pour le document : 
 
 
Nom de l’auteur :  
 
Avez-vous besoin d’un exemple de mandat et d’un contrat pour engager l’auteur ? 
 
Prière de contacter l’Administrateur des Meilleures Pratiques si vous avez besoin d’aide pour le 
choix d’un auteur : 

Nombre de mots :       (estimation) Nombre de pages :       (estimation) 
 

Objet du document :  
 
La publication proposée sera -t-elle lancée à l’occasion d’un événement ou d’une date 
particuliers ? Si oui, prière de préciser et d’indiquer les raisons. 
 
 
Qu’est-ce qui fait qu’elle est nouvelle, informative et représente une meilleure pratique  ? 
 
 
Connaissez-vous d’autres publications sur le même sujet que cette soumission  ? Si oui, 
de quelle manière cette publication compléterait-elle des publications existantes ? 
 
 
 
Comment cette publication proposée pourrait-elle aider les gens travaillant sur les mêmes 
questions – à la fois dans des contextes similaires ou différents ? Quels en sont les 
éléments génériques et reproductibles ?  
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Evaluation de l’activité proposée en matière de meilleures pratiques : 
Le projet/l’activité que vous proposez a-t-il déjà fait l’objet d’une évaluation ? 

Oui_______    Non _______ 
(Si oui, veuillez joindre le document d’évaluation et cocher ci-dessous) 

Interne (date) Externe (par qui/date) Autres approbations 
(par qui/date) 

   
 

 

Public(s) cible(s) 
 
 

Bien-fondé du/des public(s) cible(s) : 
 
Que suggérez-vous pour que cette publication atteigne le public le plus influent et le plus 
intéressé, qu’elle soit utilisée au mieux et ait un impact maximum ?  
 
 
Proposez-vous d’autres activités connexes (par ex., ateliers, conférences, etc.) avec des 
partenaires afin d’optimiser l’impact de la publication ? Prière de préciser. 
 
 
Dans quelle mesure les personnes vivant avec le VIH et le SIDA ont-elles participé à cette 
proposition ? 
 
 

 
S’agit-il d’une publication conjointe ou d’une co-publication ? 
 

Oui  Non  

Si oui, en collaboration avec qui ? 
 

 
Vos collaborateurs ont-ils  participé à la préparation de ce 
formulaire  ? 
 

Oui  
 
 

Non    
 
 

Comment vous proposez-vous d’assurer le contrôle de la qualité du texte (pour ce qui est 
de la pertinence et la précision des faits) ? Veuillez noter que l’approbation des Groupes 
thématiques des Nations Unies/COP/Equipe interpays/directeur associé pertinent au sein 
du secrétariat des pays concernés est requise. 
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Tirage proposé (nombre d’exemplaires requis dans chaque langue)1 
Anglais  
 
 

Français  
 
 

Espagnol  
 
 

Russe  
 

Autre  
(par ex., langues locales) 
 

 
 Justification de la traduction : 
 

Avez-vous d’autres commentaires ou questions à évoquer concernant votre soumission 
(qui sera jugée en même temps que de nombreuses autres propositions selon la manière 
dont elle s’intègre à la Collection Meilleures Pratiques) ? 
 
 
 

 
 
Les propositions destinées aux publications Meilleures Pratiques doivent être soumises au 
Responsable des Meilleures Pratiques à l’aide de ce formulaire dûment rempli et adressé par 
courrier électronique à bestpractice@unaids.org, et à khairmountainb@unaids.org   
 
Il faut compter un minimum de huit semaines pour la production et la distribution après 
approbation du texte final. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                 
1  Veuillez remplir un formulaire de demande de traduction pour chacune des langues dans laquelle la 
publication doit être traduite. 
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Questions stratégiques pour l’examen pré-acceptation  
par l’ONUSIDA  
 

1. De quelle manière la soumission Meilleures Pratiques soutient-elle les buts 
stratégiques de l’ONUSIDA ? 
Par exemple, est-elle en harmonie avec les buts de l’UNGASS, les Objectifs de 
développement pour le Millénaire, les cibles du Budget-plan de travail intégré, les 
décisions du CCP, et autres buts appropriés ? 

2. Cette publication encourage -t-elle un équilibre géographique  ? 
Par exemple, avons-nous un bon équilibre entre les soumissions en provenance 
des divisions du monde entier ? 

3. Y a -t-il une manière plus adaptée de faire de la publicité au sujet de cette idée de 
Meilleure Pratique  ? 
Par exemple, doit-elle vraiment être publiée sous forme de document ? 

4. Ce document améliore -t-il le partage d’expérience parmi nos partenaires ? 

5. Ce document contribue -t-il à rendre la Collection Meilleures Pratiques plus 
pertinente ?  
Par exemple, en mettant l’accent sur la programmation au niveau opérationnel et 
sur des directives techniques pertinentes à des situations régionales ou nationales 
particulières ?  

6. Ce document représente-t-il un effort multi-institutions ? 

7. Ce document représente-t-il une attention appropriée à des études et des 
examens comparatifs ? 

8. Ce document sera -t-il plus accessible par l’intermédiaire, par exemple, d’une 
gamme plus large de canaux de distribution et de partenaires, et de liens avec les 
forums de partenariats nationaux ? 

9. Ce document Meilleure Pratique peut-il potentiellement être utilisé pour une 
activité de formation ? Est-il suffisamment générique pour être reproductible ? 

 
 


